DIŞ PAYDAŞ GÖRÜŞ VE MEMNUNİYET ANKETİ
External Stakeholder Opinion and Satisfaction Survey
Amaç/Purpose:
Üniversitemizin dış paydaşları (kamu, yerel yönetim, özel sektör, STK, meslek örgütleri, mezun ve diğer) olarak; üniversiteye ilişkin algınızı, mezun ve araştırma niteliğini, iş birliği süreçlerini ve genel memnuniyetinizi değerlendirmek amacıyla hazırlanmıştır. Görüşleriniz kurumsal gelişimimize ve paydaş ilişkilerimizin iyileştirilmesine katkı sağlayacaktır.
As our university's external stakeholders (public sector, local government, private sector, NGOs, professional associations, alumni and others), we kindly ask you to assess your perception of the university, the quality of our graduates and research, our collaboration processes, and your overall satisfaction. Your views will contribute to institutional development and improving stakeholder relations.
A. PAYDAŞ BİLGİLERİ
A. Stakeholder Information
1. Sizi en iyi tanımlayan paydaş türü
Stakeholder type that best describes you
☐ Kamu kurumu (Public institution)
☐ Yerel yönetim (Local government)
☐ Özel sektör (Private sector)
☐ STK / Meslek örgütü (NGO / Professional association)
☐ Sanayi / Ticaret Odası (Industry / Chamber of Commerce)
☐ Mezun (Alumnus / Graduate)
☐ Diğer (Other)
2. Kurum / kuruluş adınız ve faaliyet alanınız (isteğe bağlı)
Your institution / organization name and field of activity (optional)
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
3. Üniversite ile ilişkinizin düzeyi
Level of your relationship with the university
☐ Çok yakın / sürekli (Very close / continuous)
☐ Ara sıra (Occasional)
☐ Sınırlı (Limited)
☐ İlk kez (First time)
4. Üniversite ile iş birliği alanlarınız
Areas of collaboration
☐ Eğitim / staj (Education / internship)
☐ Araştırma / Ar-Ge (Research / R&D)
☐ Danışmanlık / proje (Consultancy / project)
☐ İstihdam / mezun (Employment / graduate)
☐ Etkinlik / sosyal (Event / social)
☐ Protokol / iş birliği (Protocol / cooperation)
☐ Diğer (Other)
5. İlişkili olduğunuz birim / program (varsa)
Associated unit/program (if any)
☐ Fakülte / Yüksekokul / Enstitü
☐ Diğer
Birim: _______________________________
6. Kurum / kuruluşunuzun ölçeği
Size of your organization
☐ Mikro (1–9 çalışan)
☐ Küçük (10–49)
☐ Orta (50–249)
☐ Büyük (250+)
☐ Kamu / resmi kurum
☐ Bireysel / diğer
7. Üniversite ile iş birliği süreniz
Duration of collaboration
☐ 1 yıldan az (Less than 1 year)
☐ 1–3 yıl (1–3 years)
☐ 4–7 yıl (4–7 years)
☐ 8 yıl ve üzeri (8 years and above)
☐ Henüz resmi iş birliği yok (No formal collaboration yet)
B. ÜNİVERSİTE ALGISI VE İMAJ
B. Perception and Image of the University
8. Üniversitenin kamuoyundaki imajı olumludur.
The university has a positive public image.
☐  Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐  Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
9. Üniversite bölgenin önde gelen ve güvenilir kurumlarındandır.
The university is among the leading and trusted institutions of the region.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
10. Üniversitenin akademik düzeyi ve standartları yüksektir.
The university’s academic level and standards are high.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyoru
C. EĞİTİM VE MEZUN NİTELİĞİ
C. Education and Graduate Quality
11. Eğitim programları sektör/alan ihtiyaçlarına uygundur.
Programs meet sector/field needs.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
12. Mezunlar mesleki bilgi ve beceri açısından yeterlidir.
Graduates are competent in professional knowledge and skills.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
13. Mezunlar iletişim, takım çalışması ve uyum becerilerinde başarılıdır.
Graduates are successful in communication, teamwork and adaptation.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
14. Staj ve iş birliği programları etkin yürütülmektedir.
Internship and cooperation programs are effective.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
D. ARAŞTIRMA VE TOPLUMA KATKI
D. Research and Contribution to Society
15. Ar-Ge çıktıları sektör ve topluma faydalıdır.
R&D outputs are beneficial to society and industry.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
16. Araştırma çıktıları paydaşlarla paylaşılmaktadır.
Research outputs are shared with stakeholders.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
17. Üniversite bölgesel kalkınmaya katkı sağlar.
The university contributes to regional development.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
E. İŞ BİRLİĞİ SÜREÇLERİ
E. Collaboration Processes
18. İş birliği başlatma süreçleri kolaydır.
Collaboration initiation processes are easy.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
19. İletişim kanalları etkilidir.
Communication channels are effective.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
20. İş birliği her iki taraf için fayda sağlar.
Collaboration benefits both parties.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
21. Paydaş görüşleri dikkate alınmaktadır.
Stakeholder opinions are considered.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
F. İLETİŞİM VE KURUMSAL YÖNETİM
F. Communication and Institutional Governance
22. Kurumsal iletişim şeffaftır.
Institutional communication is transparent.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
23. Yöneticiler paydaş görüşlerine değer verir.
Managers value stakeholder opinions.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
24. Dijital ve tanıtım faaliyetleri etkilidir.
Digital and promotional activities are effective.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
G. GENEL MEMNUNİYET VE ÖNERİLER
25. Üniversite ile ilişkiden genel olarak memnunum.
Overall satisfaction with the university.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
26. İş birliğini sürdürmek / artırmak isterim.
I would like to continue/increase collaboration.
☐ Tamamen Katılmıyorum
☐ Katılmıyorum
☐ Kararsızım
☐ Katılıyorum
☐ Tamamen Katılıyorum
27. Üniversiteyi diğer paydaşlara önerir misiniz?
Would you recommend the university?
☐ Kesinlikle evet (Definitely yes)
☐ Evet (Yes)
☐ Kararsızım (Undecided)
☐ Hayır (No)
28. Beklentileriniz
Üniversiteden beklentileriniz nelerdir?
What are your expectations from the university?
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
29. Öneriler
İş birliği ve gelişim için önerileriniz nelerdir?
Suggestions for collaboration and development
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

